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127. BODA
<P>  Boda: Nagyboda, ’-n, ’-ru, ’-ra, bodai, bodái [BC1–8, SchQ1–9: Boda K8/a,

K8/b, K9/a, K9/b, K12, P, Hnt, Bt, MoFnT2: Boda] – T: 1542 ha/2679 kh. –

L: 570.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt folyamatosan lakott falu volt; lakossága azóta is magyar.

Csak időnként élt itt néhány nem magyar anyanyelvű. 1930-ban külterületével együtt

660 magyar lakosa volt. 1970-ben 555 magyar és 19 német élt itt, és 3 fő vallotta ma-

gát délszlávnak. – Fcs.: “Elindúlt Boda, / Utána Bakonya, / Hasra esött Tőtös, / Aszt

is nyögi Szőllős.” (Berze Nagy: 2.595.) Ennek változata: “Elindúlt Boda, / Utána Ba-

konya, / hasra esött Tőtős, / megbabázott Szőlős, / Cserkut a komája, Patacs a po-

szitája”. A falucsúfoló alapja az lehet, hogy a Mecsekajja néven említett kistájban a

fenti sorrendben követik egymást a községek Szentlőrinctől Pécsig. – A bodiak a té-

senyieket “csömözösöknek” (poloskásoknak) csúfolják.</A-1></P>

<P>  Boda [1241 u./1350/1404: Boda: Györffy 1:285.] Puszta szn.-ből keletkezett

magyar névadással; vö. 1211: Boda szn. (PRT. 10:503). Az alapjául szolgáló m.

R. Boda < Buda szn. valószínűleg szláv eredetű; vö.: cseh Buda [< Budivoj,

Budimér] szn., le. Buda szn. (FNESZ. 113, 132.).</P>

<P>  1. Dobos köz Köz, Hor. Az ott lakó Dobos családról. 2. Kilső sor: Kíső sor
[K9/b: Auszere Reiche; U Rákóczi Ferenc u] U. A főutcától kijjebb (Ny-ra) esik.

3. Bēső sor: Fő utca [K9/b: Haupt Gasse; U Hiv. Petőfi Sándor u] U. A falu

legnagyobb utcája. 4. Autóbuszgarázs É. Rendeltetéséről. 5. Jágërkert Vö, Os, r,

l. k. 6. Jágërház É. A községi erdész háza volt. 7. Magtár É. Rendeltetéséről. 8.
Ritac köz [K9/b: Toth Gasse; U] Köz. Ott lakott a Ritac ragadványnevű Tóth

Menyhért. 9. Erdő utca [K9/b: Innere Reiche; U Hiv. Zrínyi Miklós u] U. Az

erdő felé vezet. 10. Pósta: Községháza [Posta] É. Ma posta, korábban község-

háza volt. 11. Nyomós-kut: Közkut Kút. 12. Szászék-féle hel Vö, r, k. Az ott

lakó Szász család nevéről. 13. Tizënnyócnapos helek S, r, k. 18 napot kellett

robotolni e helyek használatáért. 14. Tót köz Köz. A Tóth család lakik a köz

elején. 15. Templom tér: Harangláb tér [K9/b: Glocken Stuhl Platz; Tér Hiv.

Jókai u] Tér, U. A templom felépitése előtt (1908-ig) itt harangláb állott. 16.
Templom. 1908-ban szentelték fel Keresztelő Szent János tiszteletére. 17. Negy-

vennyócas-köröszt Ke. 1848-ban állították ide. 18. Hősi emlék. Emlékoszlop az

1. és a 2. világháborúban elesettek nevével. 19. Hamvas-domb Ds, mlen. – A.<-P> 
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<-P>sz. ide szokták a hamut szórni, innen a név. – Zsolt szerint régi falu nyomai

vehetők ki ezen a helyen. 20. Kocsma utca [K9/b: Wirtshaus Gasse; U Hiv. Jó-

kai Mór u] U. A kocsma felé vezet. 21. Kocsma: Bót [Italbolt, Vegyesbolt] É.

Kettős rendeltetésű. 22. Tanácsház [~] É. Rendeltetéséről. 23. Szücs-raktár É.

Régen Szűcs nevűé volt. 24. Baris-domb D, k. A Baris család háza előtt van. 25.
Szalmás-iskola: Iskola [Általános Iskola] É. 1900-ig itt vályogfalú, szalmatetős

iskola állott. A mai (új) iskolában alsó tagozat működik. 26. Kulturház: Művelő-

dési Otthon É. Rendeltetéséről. 27. Cserdi utca [K9/b: Cserdi Straße; U Hiv.

Mező Imre u] U. Az út Cserdi falu felé vezet. 28. Bikaistálló É. 29. Pásztorház
É. Pásztorok lakták. 30. Orvosi Rendelő É. Rendeltetéséről. Korábban itt pékség

volt. 31. Ó-temető [K9/b: Temető; Te berajzolva] Régen Te volt, majd felpar-

cellázták házhelyeknek. 32. Panka Öllés köz Köz. Az ott lakó Panka Illésről
kapta nevét. 33. Temető utca: Borbás köz [K9/b: Friedhof Gasse; U] U. A Bor-

bás család háza előtt vezetett az Ó-temető felé. 34. Téesz-major: Telep, -re Maj.

A helyi téesz tulajdona. 35. Viztorony. A téesz építtette.</P>

<P>  36. Meleg-mál: Hetveheli határ: Fijem-vájás [K16: Melegmál; H MoFnT2:

Meleg-mál] H, Vö, r, e. A 365 m magas hegy Bükkösd (Szentdomján) határába

esik, de a nevét a bodaiak is ismerik. Régen innen szoktak homokot hozni. 37.
Mëgyefai-határ Dh, e a régi Megyefa község (ma Bükkösd része) határa men-

tén. 38. Szöméröm-gát: Szëmérëm-gát [MoFnT2: Megyefai-árok; Vf] Vf és

Os, e. 39. Hetveheli ut: Határ ut: Tizënkilences ut Út. Hetvehely felé vezet.

40. Herceg-erdő: Uraság erdeje Ds, Vö, Vm, e. Régen Eszterházy herceg hitbizo-

mányi birtokához tartozott. Ma állami erdő. 41. Főső lénia: Vadászházi lénia
Út az erdőben. 42. Várkapu [K16: ~; H] H. Zsolt Zs. szerint régi földvár van

itt. D-ről és K-ről 2–6 m magas földsáncok láthatók. A sáncot átvágták a fa-

kitermelő út építésekor. Így alakult ki a Várkapu. Nh.: Vár volt itt a török

időkben, ahol több kád arany van elásva. – Itt álltak a török ágyuk, amikor

Kisbodát lőtte a török. 43. Szöméröm-kut: Szëmérëm-kutja: Picsa-kut [K1, 6:

Szeméremkut] F. a Szemérem-gát forrásfeje. 44. Hárshatár Ht, e. Hársfás e van

itt. A bükkösdi határ mentén fekszik. 45. Hárshatár orozatja Ht, Hegyorr, e. –

A. sz. az orozat “orom” jelentésű. Hársas e van itt. 46. Fenyves, -be [K9/a: ~; e]

Ds, e. Fenyves e volt korábban. 47. Bakonyi határ: Darabos, -ba Dt, Vö, e.

Bakonya község külterületével határos. 48. Egédi határ Dh, e. A régi Egéd,

Korodegéd (Szentdomjánpuszta) határa itt húzódott. Lásd Bükkösd 267. sz. neve

alatt! 49. Mëgyefai ut: Szentdomjáni ut [K9/b: Út Megyefáról; Út] Út. Megyefa

falu és Szentdomján felé vezetett. Régi útvonal. 50. Szamár-kut: Szamaras-kut
F. Innen szamárháton hordták a vizet a várba. (Lásd az 52. sz. név alatt!) 51.
Fürdő Vö, r. Régen víz állt benne. 52. Vár [MoFnT2: Vár-hegy] H, e. Régen itt

földvár állott. Lásd még a 42. sz. név alatt! 53. Vár-vőgy [Györffy 1:286: Var-

fewelge K1: Várvölgye] Vö, e. Lásd még a 42., 52. sz. név alatt! 54. Templom-

erdő Ds, e. 1908 előtt adták el ezt az erdőrészt, hogy a bodai templom építésé-

hez pénzt biztosítsanak. 55. Hajmágy, -ba: Hajma-ágy Dh, e. – A. sz. a pászto-

rok ide hajmát ‘hagymát’ ültettek. 56. Fél-hát: Fé-hát [K8/b: Erdő; e] Dh, e.

Ez a hát választotta két részre (felezte) az északi erdőt urasági és községi erdő-

re. 57. Községi-erdő [K8/a: ~; e] Ds, e. A község tulajdona volt. 58. Fás-kert
Ds, e. Az egykori tanító ültette be vörös tölggyel. 59. Nyiladék: Nagy lénia
Út az erdőben. 60. Vadászház É. A vadász lakása volt az uradalmi erdőben. 61.
Karé, -ba Ds, Gs, l. Igen régi név. A. sz. fölkör alakú hely. Innen a név. 62.
Nagy-Sár-kut: Nagy-Sár kútja Kút a legelőben. A környéke mindig sáros volt.

63. Nagy-Sár vize Vf. 64. Főső-legyellő [K8/a: Felső-legelő; l] Ds, Men, l, bok-

ros. 65. Dobor-högy: Dobor-högyi-erdő [K9/b: Dobor; e, l] H, e. Korábban bok-<-P> 
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<-P>ros l volt. 66. Szentdomjáni határ [K8/a: Szt. Domján puszta határa] Ds, sz, e.

Lásd Bükkösd 267. sz. neve alatt! 67. Hosszu-mëgye [Györffy 1:286: Huzomege
K8/b: Hoszszumegye; sz K9/a: Hosszu megye; sz K9/b: Hosszu mező; ez, e, l]

Dt, e. 1862 előtt sz volt. Csere folytán az uradalomhoz került, és erdősítették.

Hosszan elnyúló Dh. 68. Cigány-hát [K9/b: ~; e] Dh, e, l, bokros. 69. Csányi-

szöllő [K8/b: Csányi szőllő; l K9/a: Csányi Szöllő; l] Ds, e. Egykor bokros l és

sző volt. Valószínűen volt tulajdonosa nevéről. 70. Csira-kut F. Itt itattak a

pásztorok. 71. Náci-temetés Do, e. Egy Ignác nevű itt akasztotta fel magát, és

itt is temették el. 72. Csuka-fő [Györffy 1:285: Chukafew K1: Csuka Feő; völgy]

Vö, e, r. 73. Harinkó-ódal Ds, e. 74. Elhagyott ut Út volt. Most Ds, e. 75. Pókák

szöllőjik: Paka-szöllő Do, bokros, l, sző. Póka Mari néni volt a tulajdonosa. 76.
Pados-kut: Bados-kut F. Egykori tulajdonosa nevéről. Jó vizű mezei for-

rás volt. 77. Szöllőhegy [K8/a: Szöllő; sző] H, sző. 78. Csontavasi-ódal
[K8/a: Csontava; l K9/b: Csontos] Do, sző, l. 79. Csontavas: Csontos, -ra [K8/b,

P: Csontavas; sző] Ds, l, bokros. – A sz. régen itt sok csontot és vasat találtak.

– Nh.: A törökök innen ágyúzták Bodát. Sok csont kerül elő még ma is. P. sz.

“sovány, kopár legelő”. – Mivel korábban itt e volt, valószínűbb, hogy a hely

egy Csont ~ Csonta nevű személy avasa ‘erdeje’ lehetett. Vö. Csonkamindszent
régi Csonta előtagjával! 80. Évai-högy: Évei-legyellő [K12: Éva hegy; l] Do,

Men, l. – A. sz. itt lakott egy Éva nevű asszony. – Mivel ez a legelő az erdők

aljában volt, valószínűbb, hogy a név Évei eleme az erdő elve ‘erdő alja’ ki-

fejezésből jött létre rövidüléssel, ill. jelentéstapadással. 81. Pétör-kut F. 82.
Dobor-högyi-gát: Csörge Vf. 83. Dobor gödre [MoFnT2: Dombor] G, e, l, mlen.

84. Reköttye, ’-be [K9/b: Reketye] Vö, e. Rekettyefás hely. 85. Reköttye-kut F.

Tóth Géza itt kb. 4 kg súlyú cseppkövet talált. Lehetséges, hogy a kút közelében

cseppköbarlang rejtőzik? 86. Reköttye-vőgy [K9/b: Rekettye völgy] Vö, Vm, e.

Rekettyefás hely. 87. Harinkó-kut Kút. 88. Harinkó-gödör: Harinkó-vőgy Vö,

G, Szas. Pár száz méter hosszú, 10 m széles, két emelet mély, függőleges falú

löszszakadék. Zsolt Zs. szerint ez a név a Karinkó, Karingó típusú nevekkel

hozható kapcsolatba. Másképpen Reuter (Magyar Nyelvőr 1965. 479.). 89. Mecs-

kei-högy [LF: Metske K8/a, K8/b: Mecske hegy; sz K9/a: Mecskei hegy; sz

K9/b: Mecskei; sz, sző MoFnT2: Mecskei-hegy] H, Men, sző, sz, l. – A. sz. a

törökdúlás után a magyarmecskeikeknek itt adtak a bodaiak szőlőterületet, a

bodaiak ezért cserébe Magyarmecskén kaptak erdőrészt. (Hasonló volt a kap-

csolat régen Bicsérd és Cserkút között.) 90. Dombó-cseri-kut Kút a legelőben.

91. Dombó-cseri-legyellő Ds, Vö, l, r, sz. Korábban ez is e volt. A domboldalban

sok cserfa állott. 92. Csontavasi-kut F volt a legelőben. 93. Csira-gát; Vf. 94.
Csira ut Út volt a legelő és az erdők felé. 95. Puszta-pince Do, l, sző. Korábban

itt sok sző volt pincékkel. 96. Csontavasi-gát Vf. A hasonló nevű legelőben ered.

97. Palántáki ut Út. A Palánták nevű hely felé vezet. 98. Dombó-cseri ut: Csa-

pás: Bükösdi ut Út a legelőn át Megyefára, ill. Bükkösdre. 99. Kovács-kut F a

legelőben. 100. Nyáras, -ba: Nyáros, -ba: Nyárfás [K8/a, K8/b: Nyáros; l K8/c,

K8/d: Nyires erdő; e K9/a: Nyáras; l] Ds, Gs, Vm, e, bokros, mlen. Sok nyárfa

van itt. 101. Nyáros-tü: Nyáros-tő [K9/b: Nyárastó; sző, r, sz P: Nyárastü; sz

MoFnT2: Nyáros-tő] Do, sz. Korábban bokros l volt. 102. Nagy-vőgyi-árok:
Nagy-vőgy gátja [K9/b: Nagy völgy patak; Vf] Vf. Ez a külterület Ki-i határa

Bakonya felől. Hosszú, É–D irányú völgyön folyik keresztül. 103. Csiszároki-

árok: Csiszároki-viz: Csiszárok gátja [Györffy 1:285: Wysag; Vf K17: Vizág

gát; Vf MoFnT2: Aszai-árok; Vf] Vf. 104. Szalma-hid Ds, e. A patakon átvezető

út és híd régi neve. – A. sz. az árokba szalmát tettek, hogy a kocsik áthalad-

hassanak rajta. Zsolt Zs. szerint lehet, hogy a török salma ‘őr, őrség’ szóval van<-P> 
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<-P>kapcsolatban a név. A helytől D-re volt a K16 szerint az őrhegy. (Lásd a 139.

sz. név alatt!) 105. Csiszárok, -ba [K8/, K8/b: Csiszárok; e l K9/b: Csiszárok; e]

Vö, e, l. 106. Csiszárok-vőgy Vö, e. 107. Diós, -ba Dt, e. Kókuszdiófás erdő. 108.
Banyafujtató. Meredek útszakasz. 109. Egédi ut: Csiszároki ut: Vörös ut Út.

Egéd (Szentdomján) felé vezet a Csiszárok nevű völgyön át. Vörös kövekből

volt lerakva egy szakasza. 110. Palánták, -ra [LF: ~; sző K8/b, K9/b, P: ~; sz.

sző] Ds, Dh, sző, sz, l. – Egyesek szerint itt szőlőt palántáztak ‘ültettek’ (?),

mások szerint konyhakerti növényeket palántáztak. 111. Belső-högy [K8/a, K8/b,

K9/a, K9/b: Belső hegy; sző P: Belső szöllőhegy; sző] Ds, Dh, sző, sz. Hetven

szőlőparcella van itt présházakkal. Közel esik a faluhoz és az ide vezető úthoz.

112. Sipos, -ba: Siposi, -ba Men, Do, sző, sz. Egykori tulajdonosáról. 113. Sóspár
Vö, mlen, l, r. – A. sz. ide tették a birkák sóját. 114. Nyáros-tüi ut Út a Nyá-

ros-tü nevű hely felé. 115. Lucsis, -ba [K10/a, K10/b: Lucsics, Lucsis dülő; sz

K9/a: ~; sz] Dh, sző, gy, l, bokros. Korábban fenyves e volt. 116. Sáros, -ba
Vö, Ds, e, l. Vízjárta hely. 117. Pícék szöllejik Ds, sző. A Hegedűs család Píc
ragadványnevéről. 118. Mestörék körösztyik: Mestör körösztye Ke és környéke.

Itt a tanító földje. 119. Mestörfőd Ds, sz, k. A tanító földje volt. 120. Siposi ut
Út a Sipos nevű szőlőhegy felé. 121. Sipos-ódal Do, Men, mlen, akácos, bokros.

A Sipos DK-i oldala. 122. Mikó kuttya F. Bárány Miklós nevű kőbányász fog-

lalta (és építette ki) a forrást. 123. Rigoma, ’-ba [MoFnT2: Rigoma] Do, Dh, sz.

– A. sz. a rigók itt megcsípték az almát. – Valószínűbb, hogy a név a rigó
‘madár’ + mál ~ ma ‘oldal’ szavak összetételéből alakult. 124. Bótos-kut: Botos-

kut [K8/a: Botos kut; sz K9/a, K9/b: Botos kut; sz P: Bótos kut; sz] S, sz. –

A. sz. itt volt a régi Boda [Kis-Boda] bótosának ‘boltosának’ kútja. A dűlő erről

a kútról kapta nevét. Nh.: Itt állott a kisbodai templom. Ma is látható a helye

(kis halom) a Pappék földjében. 125. Pap Jóska kuttya: Pálinkaházi-kut F. Első

foglalója nevéről, ill. mellette pálinkaház állott. 126. Pálinkaház: Vágóhid É.

Pálinkafőző hely és vágóhíd volt. 127. Mosóhel: Mosó, -ra Vö, r, l. Régen mosó-

hely volt. Egy évben háromszor (tavasszal, nyáron és ősszel) volt nagymosás a

faluban. A patak partján kádakban végezték az asszonyok a vásznak, lepedők,

ruhák lúgozását, majd a szappanozást. A patakban mostak és sulykoltak. Kocsin

vitték haza a kádakat és a kimosott ruhát. Ha fáztak az asszonyok, sajtárban

(meleg vízben) állva végezték a munkát. 128. Csörge-kut F. Innen kapja a falu

törpevízműve a vizet. 129. Csörge Vf a szőlők alatt, a legelőben. 130. Kis-erdő:

Csegör, -be Ds, e. Kis erdő. Itt szokták rendezni a majálisokat. Az oldalban

sárgaföldes gödör van. Innen vittek földet a tapasztáshoz és a régi földes szobák

felmosásához. 131. Pusztaszentëgyház S, Men, sz. Nh.: Az egykori Kisboda
templomának helye. – Zsolt Zs. szerint ásátáskor itt nemrég számos tárgyat

találtak. 132. Kilső-kertekajjai ut Út a Külső-kertek felé. 133. Kertekajjai-árok:

Kertekajjai-csörge Vf. A 82. sz. névnek a falu alatti részére vonatkozik. 134.
Falu alatt [K9/a: ~; l, r] S, Vö, r, l. 135. Falukut Kút. A falu népe régen ide

járt vízért. 136. Gáspárék kertyik Dt, k. Körösztös Gáspár kertje volt. 137. Vá-

góhidi-kut Kút a régi vágóhíd mellett. 138. Aszaji-rét [Györffy 1:271: Aszaj]

Vö, r. Cserdi község határában is van ilyen nevű rét. Lásd Cserdi 81. sz. nevét!

139. [K16: Őrh.] Régen Őr-hegy lehetett. Alatta vezetett el a Kaposi ut (régi

római-kori út). Valószínű, hogy az őrhely az útszakasz védelmét szolgálta. Lásd

még a 104. sz. név alatt! 140. Vátyi-kut F és S, Men, e. Az 1812-es Liber Fun-

dualisban szerepel Gátszéli Vátyi Istók neve. A kút feltehetően ennek a család-

nak a nevét őrzi. 141. Kis-Boda [K8/b, K9/a: Kis Boda, Kis boda; sz] S, sz. Nh.:

Itt állott régen Kis-Boda falu és temploma. (Lásd: a 131. sz. név alatt!) A törö-

kök a Várkapuból ágyúzták a falu és templomát. Akik túlélték az ostromot,<-P> 

S643>

<-P>a közeli erdőkbe menekültek, és később a mai [Nagy] Boda helyére települtek.

– A falu Árpád-kori neve: Liki-Boda volt (Györffy 1:285.); a 16. században

Nagyboda néven említették (Káldy-Nagy: 69.) az új települést, a mai Bodát.

142. Mecskei ut: Mecske ut [K9/b: Mecskei uti; sz, sző P: Mecskei ut; sz] Út

a Mecskei-hegy felé. Így nevezik az út menti dűlőt is. Ezen az úton jártak a

magyarmecskeiek az általuk művelt szőlőhegyre. Magyarmecskén a Bodai-dűlő-

ben bodai gazdák kaptak földet. 143. Kilső-kertök: Külső-kertök ajja S, Men,

sz, k. A falutól Ny-ra van, a kertek végében. 144. Zártkertök S, Men, k. 145.
Lurdësi-kápolna Kis kápolna. 1934-ben építtette Tóth Géza fogadalomból, re-

mélvén felesége gyógyulását. A 4 □-öl alapterületű kápolnában Bernadette és

Lourdesi Mária szobra áll. 146. Misés ut Út. Ezen jártak régen Bakonyára (mi-

sére) a bodaiak. 147. Mutyora-domb D, sző. Itt volt pincéje a Mutyora ragad-

ványnevű Keresztes Dezsőnek. 148. Kilső-Nyáros-tü Men, Os, sző, sz. Régi tele-

pülés nyomai találhatók itt, Tóth Márton Gábor egykori földjén. A házhelyek

átlósan helyezkednek el. Mélyszántáskor kőbalták, edények kerültek elő. 149.
Erdészlak: Jágërház [Hnt, Bt, Erdészház] É. Az erdész lakása. 150. Csurgó, -ba
[K9/c: Csurgu, Csurga (?) K12: Csurgó] S, sz. 151. Bitófa S, sz. Az útelágazás-

ban ún. mutatófa állt. Emberi kéz alakú fa mutatta az irányt Boda felé. 152.
Cserdi ut [K9/b: (út) Cserdiről; út] Út. Cserdi falu felé vezet. 153. [K9/b: Falu

dülő; sz, sző P: Falu melletti; sz] 154. Bakonyai ut Út, dűlőút volt Bakonya falu

felé. 155. Körösztöspusztai-sarok S, e. Sarkos hely. Korábban Szentlőrinchez

(Keresztespusztához) tartozott. 156. Papcsere [LF: Pap cser, Tser; e K8/b: Pap

csere; sz K9/b, K9/b: ~; sz] S, sz. Egykor e volt, cserfákkal. – A. sz. papok

földje volt, amit elcseréltek. 157. Pécsi ut: Kaposi ut [K9/b: Kaposer Strasze;
út K9/c: Pécs felé; út] Út Kaposvár és Pécs között. Nh.: Régi római-kori út.

Boda alatt vezetett Ny felé. (Lásd Györffy 1:285.) 158. Dögvető: Dögvető-dülő
[K9/b, P: Dögvető; sz] S, sz. Korábban ide temették az elhullott állatokat. 159.
Falu kuttya Kút volt a legelőben. Ide jártak itatni a faluból. 160. Nagy-vőgy-

szél [MoFnT2: Nagy-völgy-szél] Vö, Os, sz. A hosszan elnyúló völgy oldala, szé-

le. 161. Körösztösi-düllő S, sz a keresztespusztai határ mentén. 162. Körösztösi-

erdő S, sz. Egykor e, majd irtásföld volt. A területet a Népközt. Elnöki Tanácsa

10–7/1956. sz. határozatával Boda községhez csatolták. 163. Bajmót, -ba [K9/b:

Bajmód K9/c: Bajmót; sz P: Bajmod; sz MoFnT2: Bajmót] S, sz. – A. sz. nem

volt dűlőútja, ezért bajos ‘nehéz’ volt a művelése. 164. Uj-temető Te. Újabban

ide temetkeznek a bodaiak. 165. Hármas-rét [LF: Hármasrét K9/a: Falu alatt;
r] S, Vö, r. Régen három gazda tulajdona volt. 166. Hármasi-kiskut F volt a rét-

ben. Az iszap eltömte. 167. Högy, -be: Högyhát: Högy-düllő [K8/a: Hegy hát;
sz K9/a, P: Hegyhát; sz K9/b: Hegy; sz, sző] Dh, Men, sz. részben sző. Régi

település nyomai láthatók itt a Kajsza-tanya körül. 168. Külső-högy: Kilső-

högy: Túsó-högy [K8/a, K8/b, K9/a: Külső hegy; sző] Dh, Do, sző, sz, gy. Prés-

házakkal. 169. Vég-dülő [K9/b: Vég dülő; sz, sző] Dh, Men, sz. 170. Főső-vég Ds,

sz. Magasabban fekvő hely. 171. Nagy-vőgy [K9/b: Nagy völgy; sz, l, sző] Vö,

Do, sz, r. 172. Bajmóti ut: Bajmodi ut Út a Bajmót nevű dűlő mellett. 173. Ha-

lastó [K8/a, K8/b, K9/a, P: ~; r, sz] S, sz. Kb. 2,5 holdnyi vizenyős hely, amely-

ben a K8/a jelzetű térkép szerint még tó volt. A tavat két forrás vize táplálta.

174. Halastó-düllő S, sz. Benne régebben tó volt. Lásd a 173. sz. névnél! 175.
Téesz kuttya Kút. Közelében régi település nyomai láthatók. 176. Halastó-hát
Dh, Men, sz. Szántáskor itt sok edénydarab került elő. 177. Pappá, -ba: Pappái-

kut F és környéke a Bodai-árok hídja mellett. 178. Malom ut Út a Bodai-malom

felé. 179. Végék körösztyik: Vég-köröszt: Vasköröszt Ke. A Végh család állít-

tatta. Vasból volt. 180. Āsó-vég-düllő [K9/b: Vég düllő; sz, sző] Men, sz a rét<-P> 
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<-P>aljában. 181. Erdőszél: Erdő alla: Erdők ajja [LF: Erdő alla K9/b: Erdőszél] S,

sz. Mellette hercegi erdő volt. 182. Irtás, -ba S, sz. Régen itt e volt. 183. Csö-

pögő, -be: Csurgó, -ba [K9/b: Csurgu] Os, S, sz. Sok forrás van itt. 184. Budai-

árok [K12/b, K16: Bodai-patak; Vf MoFnT2: Bodai-árok; Vf] Vf. Boda falu

felett ered a hegyekben. Egykor malmokat hajtott. 185. Ős-malom É. Vízimalom

volt. Ős nevű egykori tulajdonosárol. 186. Péz-gödör: Pénz-gödör Gs, S, sz. Ré-

gen itt pénzeket találtak. 187. Cser-be: Cser-szél Do, sz. Régen csererdő lehetett

a közelében. 188. Huszonöt-hódas S, sz. – A. sz. 1920-ban került Bodához. 25

holdnyi terület. 189. Keringői eprösut: Szentkiráli ut Út volt a Keringőn át

Szabadszentkirály felé. 190. Hosszu-bokor S, sz. – A. sz. bokros hely volt. 191.
Bodai-malom: Birkás-malom: Bozsoki-malom: Bozsogi-malom: Szél-malom:

Bënkovics-malom [T: Tóth malma K9/a: Wappen mühl K16 Bodai m. Hnt, Bt:

Malom] É. Vízimalom volt. Egykori tulajdonosiról. Legutóbb a Benkovics csa-

lád lakott benne. 192. Nagy-rét: Urbéri-rétek [K8/a: Nagy rét; r K8/b: Nagy

rétek; r K9/a: Nagy rét; r, l P: Nagyrét; r] Vö, Mf, S, r. Viszonylag nagy kiter-

jedésű. 193. Nagy-rét-düllő [K8/b: Nagy rét dülő; sz] Os, S, r. 194. Bekötő ut:

Országut: Kövesut Út a falu és a 6-os út között. 195. Homokos, -ba S, sz. Sok

itt a homok. 196. Homokos-hid: Nagy-hid: Cser higgya Híd a Homokos nevű

hely mellett. 197. [K1: Homokásás] Régen innen vitte homokot. 198. Erdő alla
S, sz. Egykor e volt mellete. 199. Rét-szél [K9/b: Rétszél; sz] S, sz. Rét van

mellette. 200. Sāj-mëgye: Sajmëggyes: Sājmëggy alla: Alá-düllő: Āsó-vég:

Som-megye [K9/b: Sain megyes; sz K12/b: Som megye P: Sajmegye; sz] S, sz.

– A. sz. a sajmëggyfáról kapta nevét. 201. Āsó-vég-düllői ut Út a nevében emlí-

tett hely felé. 202. Csucsa lapissa [MoFnT2: Csucsa] S, sz, r. A Csucsa nevű hely

laposabb része. 203. Szilfa, ’-hó: Szilfa-düllő [Györffy 1:285: Silfa] S, sz. Régen

itt szilfák állhattak. 204. Keringő, -be: Kerengő, -be [K8/a, K8/b, P: Kerengő;
sz K9/a, K9/b: Keringő] S, sz. – Egyesek szerint az út itt nagyon kerengős
‘görbe’ volt. Mások szerint körbe haladva lehetett csak szántani. – P. sz. “Szán-

tás alkalmával sokat kellett rajta kerengei”. – Valószínűbb, hogy az egykori

erdőt itt a fák kérgének kerengetésével ‘körbe vágásával’ szárították, ill. irtot-

ták ki. 205. Bombás, -ba S, sz és gödrö. 1944-ben ide hét bombát szórtak az

amerikai repülők. 206. Alá-düllő S, sz. 207. Sājmëggy alla S, sz. 208. Csucsa,

’-ba: Csúcsa, ’-ba [LF: Csusai rét K9/b: Csúcsa; sz P: Csucsa; sz] S, r, sz. –

P. sz. “csúcsos alakjától”. – Ma is ez a határ DK-i csücske. – Zsolt Zs. szerint

az Árpád-kori Csukafő (Györffy 1:285.) név erre a helyre vonatkozhatott és

összevethető a Csucsa névvel. 209. Csucsai ut Út a Csúcsa nevű hely felé. 210.
Szentlőrinci határ [Györffy 1:286: terris cruciferorum S. Laurentii de Wkur]

S, sz a szomszédos falu határa mentén. 211. Harmadosi-düllőut Út a Harmados

felé. 212. Szentkiráli ut: Tarcsai ut [Györffy 1:286 via itur in(!) v-m Tarcha]

Út Tarcsa és Szabadszentkirály felé. 213. Szentkiráli-düllő [K9/b: Szentkiráli

ut; sz P: Szentkirályi Dülő; sz] S, sz. A dűlő mellett elhaladó útról. 214. Temp-

lom főggye S, sz. Az egyház birtoka volt. 215. Harmados, -ba S, sz. Régen ura-

dalmi birtok volt. A bodai gazdák itt kaptak harmados művelésű földeket. 216.
Borbás-kut: Csordás kuttya: Csordás-kut Gémeskút volt a Borbás család föld-

jén. Itt delelt a gulya. 217. Bicsérdi határ [K8/a: Bicsérdi puszta határa] S, sz a

déli határon. 218. Sarok: Tarcsai határ [K9/a: Sarok; sz] S, sz. Sarkos hely.

A K8/b szerint Tarcsához tartozott. Az Elnöki Tanács 10–4/1956. sz. határoza-

tával Bodához csatolták. 219. Fenyőspusztai határ S, sz a névben említett puszta

határán. 220. Apáti-vőgy [Györffy 1:285: Apatiwelgh] Vö, S, r.</P> 
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<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 2. K9/b:

Auszere Reiche – 3. K9/b: Haupt Gasse
– 9. K9/b: Innere Reiche – 15. K9/b:

Glocken Stuhl Platz – 20. K9/b: Wirts-

hauz Gasse – 27. K9/b: Cserdi Straße –

33. K9/b: Friedhof Gasse – 139. K16:

őrh. – 153. K9/b: Falu dülő – 157. K9/b:

Kaposer Straße – 191. K9/b: Wappen

Mühl – 197. K1: Homokásás.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Zsolt Zsigmond

gyűjtéséből: Kovács-parlag (Kovács ne-

vűé volt? Esetleg a falu kovácsának föld-

je?), Tombi gödre (Völgy volt a Község-

erdőben. A Tombi család nevéről.).</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1 = 1777:

ML. fasc. 469. No. 33. – 1780 k.: GT. 37/b

– K4 = 1879: GT. 28. – K6 = 18. sz.:

Metales II/73. (Bm. L.) – LF = 1812: Li-

ber Fundualis Poss. Boda (Bm. L.) –

K8/a = 1862/a: BiÚ 80. – K8/b = 1862:

BiÚ 81. – K8/c = 1851: BiÚ 86. – K8/d

= 1862 e.: BiÚ 89. – K9/a = 1855: BmK

34. – K9/b = 1857: BmK 29. – K9/c =

1876: BmK 523. – K12/a = 1865: Kat.</A-1><-P>@@ <-P><A-1>színes birtokvázrajz Bicsérden – K12/b

= 1890: Kat. térkép, Gertig Károly tu-

lajdona – T: 1853: Telekkönyv (Bm. L.)

– Fk = 1906: Földkönyv (Gertig Béla

tulajdona) – K16 = 1883: KT 5560. –

K17 = 1956: Boda új 10 ezres térképe –

P: 1865 – Hnt: 1973 – Bt: 1977 –

MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: dr. Zsolt Zsigmond 1956/57-

ben, 1961-ben és 1971-ben. (Megjelent:

BHt. 1972. 459-483.) – Adatközlők: 1957-

ben és 1961-ben: Bagolyné Pankó Mária

55, Gertig Károly ny. ig.-tanító 70, Herke

Béla 58, Marton Mária 28, Samu Géza 36,

Simon József 44, Öreg Tóth Jánosné

Baumgarten Éva 64 (volt cserdi lakos),

Tóth József 55, Udvary Béla 56, Végh

Mihályné 57 é. – 1971-ben: Barics Gyula

45, Barics Mária 17, Barics Mihály 67,

Keresztes Dezső 63, Kozma Gyula 29,

Panka József 80, Panka Vince 60, Simon

Mihályné 77, Tóth Géza 65, Turi Ferenc

77 é.</A-1></P></duolan 2>
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